
Pregled odredbi Zakona o sportu koje se mijenjaju 
 

Donošenje Nacionalnog programa 
Član 14 

Nacionalni program donosi Vlada Crne Gore (u daljem tekstu: Vlada), na predlog 
organa državne uprave nadležnog za poslove sporta (u daljem tekstu: Ministarstvo), uz 
prethodno pribavljeno mišljenje opština, za period od najmanje četiri godine. 
Ministarstvo je dužno da donese godišnji plan ostvarivanja Nacionalnog programa. 
Izvještaj o ostvarivanju plana iz stava 2 ovog člana Ministarstvo dostavlja Vladi. 
 

Opštinski program 
Član 15 

Opštinski program sadrži, naročito: 
1) dugoročne potrebe lokalnog stanovništva; 
2) razvojne prioritete; 
3) dinamiku realizacije; 
4) organizacione, finansijske i administrativne mjere za ostvarivanje programa. 
Program iz stava 1 ovog člana donosi nadležni organ opštine, u skladu sa ciljevima 

sporta sadržanim u Nacionalnom programu, za period od najmanje četiri godine. 
Nadležni organ opštine je dužan da donese godišnji plan ostvarivanja Opštinskog 

programa. 
Opštinski program i izvještaj o ostvarivanju Opštinskog programa dostavlja se 

Ministarstvu. 
 

Nacionalni savjet za sport 
Član 16 

Radi odlučivanja o stručnim pitanjima u oblasti sporta i stručne pomoći pri donošenju 
odluka i pripremanju propisa u oblasti sporta osniva se Nacionalni savjet za sport. 

Članove Nacionalnag savjeta za sport imenuje Vlada, na period od četiri godine. 
Nacionalni savjet za sport ima predsjednika i osam članova i to: predsjednika i četiri člana 
predlaže Ministarstvo, tri člana predlaže COK i jednog člana predlaže ustanova visokog 
obrazovanja iz oblasti sporta i fizičkog vaspitanja. 

Radi razmatranja pitanja iz svoje nadležnosti Nacionalni savjet za sport može 
obrazovati komisije, ekspertske grupe i druga radna tijela. 

Organizovanje i način rada Nacionalnog savjeta za sport utvrđuje se poslovnikom o 
radu. 

Administrativno-tehničke poslove za Nacionalni savjet za sport obavlja Ministarstvo. 
 

 
Nadležnost Nacionalnog savjeta za sport 

Član 17 
Nacionalni savjet za sport daje mišljenja i prijedloge: 
1) u postupku pripreme Nacionalnog programa; 
2) u postupku donošenja propisa iz oblasti sporta; 
3) u postupku izbora sportskih programa koji će se finansirati iz budžeta; 



4) za preduzimanje mjera sprječavanja uzimanja nedozvoljenih sredstava u sportu 
sprječavanju nasilja i nedoličnog ponašanja na sportskim priredbama; 

5) o drugim stručnim pitanjima u sportu. 
 

Vrhunski sportista 
Član 24 

Vrhunski sportista je crnogorski državljanin koji je kao reprezent Crne Gore ostvario, 
u pojedinačnoj ili ekipnoj konkurenciji, prvo, drugo ili treće mjesto na Olimpijskim igrama, 
Paraolimpijskim igrama, jedinom zvaničnom svjetskom ili evropskom seniorskom prvenstvu 
u određenom sportu koji je na programu Olimpijskih igara i Paraolimpijskih igara. 

Rješenje o sticanju statusa vrhunski sportista donosi Ministarstvo. 
Bliže uslove i način sticanja statusa vrhunski sportista propisuje Ministarstvo. 

 
Sportska invalidnina 

Član 27 
Sportista koji se kao član crnogorskog sportskog kluba takmičio u saveznoj ili 

republičkoj ligi i u tom period obolio od bolesti koja je nastupila kao posljedica bavljenja 
sportom (sportska bolest) ili je doživio tešku povredu prilikom priprema za takmičenje, 
odnosno na putu za mjesto takmičenja ili na samom takmičenju, ima pravo na sportsku 
invalidninu. 

Nakon stupanja na snagu ovog zakona pravo na sportsku invalidninu iz stave 1 ovog 
člana može ostvariti sportista kojem je zbog težine bolesti ili povrede, a na osnovu ljekarskih 
nalaza, prekinuta sportska karijera. 

Zahtjev za ostvarenje prava na sportsku invalidninu podnosi se Ministarstvu, u roku 
od šestmjeseci od dana stupanja na snagu ovog zakona. 

Uz zahtjev iz stave 3 ovog člana podnose se dokazi o članstvu u sportskom klubu, 
ljekarski nalaz iz vremena kada je utvrđena bolest ili povreda zbog koje je prekinuta sportska 
karijera. 
 

Način ostvarivanja prava 
Član 28 

Kriterijume za utvrđivanje visine naknada, odnosno premija, u zavisnosti od 
postignutih rezultata i način njihove isplate utvrđuje Vlada. 

Sredstva za isplatu naknada, odnosno premija iz čl. 25 i 26 ovog zakona obezbjeđuju 
se u budžetu Crne Gore. 

O ostvarivanju prava i visini naknade, odnosno premije iz čl. 25 i 26 ovog zakona 
rješenjem odlučuje Ministarstvo. 
 

Obaveze vrhunskih sportista 
Član 29 

Vrhunski sportista ima obavezu da na poziv nacionalnog sportskog saveza učestvuje i 
nastupa za reprezentaciju Crne Gore i postupa u skladu sa međunarodnim pravilima i 
pravilima nacionalnog sportskog saveza. 

Vrhunskom sportisti koji neopravdano ne ispunjava obaveze, u smislu stava 1 ovog 
člana, može prestati pravo iz člana 25 stav 1 ovog zakona. 



Odluku iz stava 2 ovog člana donosi Ministarstvo, na predlog nacionalnog sportskog 
saveza. 
 

Trener 
Član 31 

Trener je lice koje organizuje i sprovodi sportsku pripremu i obuku u određenom 
sportu. 

Poslove trenera obavlja lice koje ima visoku školsku spremu u oblasti sporta, 
odnosno fizičkog vaspitanja, a za učešće u odgovarajućem sistemu takmičenja potrebna je i 
licenca za obavljanje stručnih poslova u određenom sportu. 

Izuzetno od stava 2 ovog člana, poslove trenera može da obavlja lice koje ima 
najmanje srednju stručnu spremu i licencu za obavljanje stručnih poslova u određenom 
sportu. 

Licencu iz st. 2 i 3 ovog člana izdaje odgovarajući nacionalni sportski savez. 
Bliže uslove, način i postupak dobijanja licence iz st.2 i 3 ovog člana propisuje 

nacionalni sportski savez, uz saglasnost Ministarstva. 
 

Stručnjak osposobljen za rad u sportu 
Član 32 

Stručnjak osposobljen za rad u sportu je: sportski instruktor, spasilac, sportski sudija i 
sportski delegat. 

Poslove iz stava 1 ovog člana može da obavlja lice koje ima najmanje srednju stručnu 
spremu i licencu za obavljanje stručnih poslova u određenom sportu, koju izdaje 
odgovarajući nacionalni sportski savez. 

Bliže uslove, način i postupak dobijanja licence iz stava 2 ovog člana propisuje 
nacionalni sportski savez, uz saglasnost Ministarstva. 
 

Zaslužni sportski radnik 
Član 33 

Na predlog nacionalnog sportskog saveza, za istaknute rezultate u višegodišnjem radu 
u oblasti sporta, kao i za doprinos afirmaciji sporta u Crnoj Gori i na međunarodnom nivou, 
Ministarstvo svake godine proglašava zaslužnog sportskog radnika. 

Kriterijume za proglašavanje zaslužnog sportskog radnika utvrđuje Nacionalni 
sportski savez uz saglasnost Ministarstvo. 
 

Vrsta sportske organizacije 
Član 36 

Zavisno od načina organizovanja i teritorijalnog obavljanja sportske djelatnosti, 
sportska organizacija može biti: 

1) sportski klub; 
2) sportsko-rekreativna organizacija; 
3) sportska organizacija lica sa invaliditetom; 
4) sportski savez; 
5) savez sportova. 
Sportskom organizacijom smatra se COK. 
 



Osnivanje sportske organizacije 
Član 38 

Sportsku organizaciju može da osnuje domaće i strano pravno ili fizičko lice (u daljem 
tekstu: osnivač), u skladu sa ovim zakonom, ako posebnim zakonom nije drukčije određeno. 

Sportska organizacija se osniva na neodređeno vrijeme. 
Ako sportsku organizaciju osniva više lica, međusobna prava i obaveze osnivača 

uređuju se aktom o osnivanju. 
 
 

Statut sportske organizacije 
Član 40 

Statutom sportske organizacije uređuje se: 
1) naziv, sjedište i adresa sportske organizacije; 
2) ciljevi i zadaci sportske organizacije i način njihovog ostvarivanja; 
3) oznake sportske organizacije i način njihove upotrebe; 
4) djelatnost sportske organizacije; 
5) unutrašnja organizacija sportske organizacije; 
6) prava i obaveze osnivača i članova sportske organizacije; 
7) sticanje i prestanak upravljačkih prava; 
8) naziv, nadležnosti i način izbora i razrješenja organa upravljanja; 
9) opšte akte sportske organizacije i način njihovog donošenja; 
10) finansiranje rada sportske organizacije; 
11) način ostvarivanja javnosti rada; 
12) način rješavanja sporova u vezi sa sportom (arbitraža); 
13) druga pitanja od značaja za rad sportske organizacije. 
Saglasnost na statut iz stava 1 ovog člana daje Ministarstvo. 

 
Uslovi za osnivanje sportske organizacije 

Član 41 
Sportska organizacija se može osnovati i obavljati sportsku djelatnost ako ima, 

zavisno od vrste sporta, obezbijeđen: 
- određen broj sportista; 
- sportski objekat, odnosno prostor; 
- stručni kadar; 
- sportsku opremu. 
Ispunjenost uslova iz stava 1 ovog člana utvrđuje rješenjem Ministarstvo. 
Bliže uslove iz stava 1 ovog člana propisuje Ministarstvo. 

 
Registar sportskih organizacija 

Član 42 
Osnivač sportske organizacije je dužan da, prije početka obavljanja sportske 

djelatnosti, podnese Ministarstvu zahtjev za upis u Registar. 
Uz zahtjev iz stava 1 ovog člana osnivač podnosi akt o osnivanju, statut i dokaze o 

ispunjenosti uslova, u skladu sa zakonom. 
 

 



Registar 
Član 43 

Sportska organizacija može početi sa radom kada Ministarstvo utvrdi da ispunjava 
uslove za osnivanje i donese rješenje o upisu u Registar. 

Registar sportskih organizacija void Ministarstvo i dužno je postaviti ga na sajt 
Ministarstva. 

Način vođenja Registra, postupak registracije i brisanje iz Registra bliže se uređuje 
propisom Ministarstva. 

Prestanak rada 
Član 44 

Sportska organizacija prestaje sa radom, ako: 
1) prestane da ispunjava propisane uslove za obavljanje sportske djelatnosti; 
2) ne ispunjava ciljeve radi kojih je osnovana; 
3) ne obavlja sportske aktivnosti i djelatnosti duže od jedne godine neprekidno; 
4) je izrečena mjera zabrane obavljanja aktivnosti i djelatnosti zbog toga što ne 

ispunjava uslove za njihovo obavljanje ili ih obavlja suprotno zakonu, a u roku određenom u 
izrečenoj mjeri ne ispuni uslove, 
odnosno ne otkloni nepravilnosti; 

5) u drugim slučajevima predviđenim ovim zakonom. 
Akt o prestanku rada, odnosno promjeni statusa sportske organizacije donosi 

nadležni organ sportske organizacije, u skladu sa aktom o osnivanju i statutom. 
Sportska organizacija dužna je da akt o prestanku rada, odnosno promjeni statusa 

dostavi Ministarstvu, najkasnije u roku od osam dana od dana donošenja akta. 
Ako nadležni organ sportske organizacije, u slučaju iz stava 1 ovog člana, ne donese 

akt o prestanku rada sportske organizacije, Ministarstvo će, po službenoj dužnosti, brisati 
sportsku organizaciju iz Registra. 
 

Postupak transformacije 
Član 54 

Amaterski sportski klub dužan je da, prije donošenja odluke o promjeni statusa, 
odnosno o transformaciji u profesionalni klub usvoji elaborat o transformaciji amaterskog 
sportskog kluba u profesionalni klub (u daljem tekstu: Elaborat). 

Elaborat sadrži: 
1) popis i procjenu vrijednosti imovine kluba, nominalne i procentualne iznose udjela 

u imovini kluba, kao i popis svih potraživanja i dugovanja; 
2) izvještaj o poslovanju u prethodnih pet godina, odnosno od osnivanja za klub 

mlađi od pet godina, sa bližim opisom prihoda i rashoda; 
3) sportske rezultate za najmanje pet prethodnih takmičarskih sezona, odnosno od 

osnivanja za klub mlađi od pet godina, broj sportista po uzrastnim kategorijama, broj 
reprezentativaca po svim kategorijama i ugovorene vrijednosti sportista; 

4) finansijski plan za tekuću godinu sa pregledom broja i vrijednosti vlasničkih udjela; 
5) javni poziv za prodaju vlasničkih udjela u klubu, i dr. 
Elaborat se dostavlja na mišljenje odgovarajućem nacionalnom sportskom savezu i 

nadležnom organu opštine na čijoj teritoriji klub ima sjedište. 
Nacionalni sportski savez i nadležni organ opštine dužni su da amaterskom 

sportskom klubu dostave mišljenje u roku od 15 dana od dana prijema Elaborata. 



Ukoliko sportski savez ili nadležni organ opštine ne dostave mišljenje u roku iz stava 4 ovog 
člana smatra se da je mišljenje pozitivno. 

Amaterski sportski klub dužan je da Elaborat i mišljenje iz stava 3 ovog člana dostavi 
Ministarstvu, koje je dužno da, u roku od 15 dana od dana dostavljanja, izda saglasnost na 
Elaborat ili da Elaborat vrati na doradu. 

Nakon dobijanja saglasnosti na Elaborat nadležni organ amaterskog sportskog kluba 
donosi odluku o promjeni statusa, odnosno transformaciji amaterskog sportskog kluba u 
profesionalni klub i poziva zainteresovana lica na osnivačku skupštinu profesionalnog kluba. 

 
Sportske organizacije lica sa invaliditetom 

Član 56 
Za sportsku rekreaciju i sportska takmičenja lica sa invaliditetom mogu se osnivati 

sportske organizacije lica sa invaliditetom. 
Sportske organizacije iz stava 1 ovog člana mogu se udruživati po sportovima i po 

kategorijama invaliditeta, koje priznaje Međunarodni paraolimpijski komitet. 
Sportske organizacije iz stava 1 ovog člana mogu osnovati Paraolimpijski komitet 

Crne Gore. 
Na osnivanje, organizaciju i način rada Paraolimpijskog komiteta Crne Gore shodno 

se primjenjuju odredbe ovog zakona kojim se uređuje osnivanje sportske organizacije, 
odnosno nacionalnog sportskog saveza. 
 

Crnogorski olimpijski komitet 
Član 61 

COK je jedina asocijacija nacionalnih sportskih saveza u Crnoj Gori. 
COK svoje djelovanje zasniva na načelima Olimpijske povelje Međunarodnog 

olimpijskog komiteta i na ciljevima razvoja crnogorskog sporta. 
 

Organizacije za obavljanje sportske djelatnosti 
Član 63 

Za obavljanje sportske obuke i sportskog usavršavanja (škola fudbala, škola tenisa i 
sl.) ili omogućavanja sportskog vježbanja (fitnes centri i sl.) može se osnovati organizacija za 
obavljanje sportske djelatnosti. 

Organizaciju iz stava 1 ovog člana može osnovati fizičko ili pravno lice u obliku 
privrednog društva, u skladu sa zakonom. 

Organizacija iz stava 1 ovog člana ne može u nazivu imati riječ “klub” i riječ “savez”. 
 

Uslovi za rad organizacija za obavljanje sportske djelatnosti 
Član 64 

Organizacija za obavljanje sportske djelatnosti može obavljati sportsku djelatnost ako 
ima obezbijeđen odgovarajući prostor, odnosno objekat, opremu, trenera, odnosno 
stručnjake osposobljene za rad u sportu, u skladu sa ovim zakonom. 

Na samostalno obavljanje sportske djelatnosti primjenjuju se propisi kojima se 
uređuje preduzetništvo, ako ovim zakonom nije drukčije određeno. 
 
 
 



 
 

Školsko sportsko društvo 
Član 65 

Radi vannastavnog bavljenja sportom učenika i uključivanja što većeg broja učenika u 
sportske aktivnosti u školama se, po pravilu, organizuju školska sportska društva. 

U školskim sportskim društvima može se za određeni sport organizovati školski 
sportski klub. 

Crna Gora i opština, u saradnji sa sportskim organizacijama, podstiču i pomažu 
školska sportska društva stvaranjem organizacionih, prostornih, finansijskih, stručnih i 
drugih uslova za njihov rad. 

Način rada i djelovanja školskog sportskog društva propisuje Ministarstvo. 
 

Školski sportski savez 
Član 66 

Radi sprovođenja školskih sportskih takmičenja, usklađivanja rada i ostvarivanja 
zajedničkih interesa, školska sportska društva sa teritorije opštine mogu se organizovati u 
opštinski školski sportski savez. 

Školska sportska društva i/ili školski sportski savezi organizuju se u crnogorski 
školski sportski savez. 

Crnogorski školski sportski savez naročito: utvrđuje jedinstveni sistem takmičenja 
školskih sportskih društava u Crnoj Gori; stara se o izjednačavanju i poboljšanju uslova rada 
svih školskih sportskih društava; organizuje i sprovodi državno školsko sportsko prvenstvo; 
sarađuje sa nacionalnim sportskim savezima i vrši druge poslove u skladu sa ovim zakonom i 
svojim aktima. 

Aktivnosti, poslovi i djelatnosti Crnogorskog školskog sportskog saveza finansiraju se 
iz budžeta Crne Gore preko Ministarstva. 

Na osnivanje, organizaciju i način rada Crnogorskog školskog sportskog saveza 
shodno se primjenjuju odredbe ovog zakona kojima se uređuje osnivanje sportske 
organizacije, odnosno nacionalnog sportskog saveza. 
 

Uslovi za organizovanje velikih međunarodnih sportskih takmičenja 
Član 72 

Sportske organizacije mogu se kandidovati za organizovanje velikog međunarodnog 
sportskog takmičenja u Crnoj Gori, pod uslovom da prije podnošenja kandidature: 

1) obrazuju inicijativni odbor za pripremu kandidature; 
2) pripreme projekat, odnosno studiju o organizovanju i finansiranju takmičenja; 
3) pribave mišljenje COK-a, odnosno Paraolimpijskog komiteta Crne Gore kada su u 

pitanju sportovi koji su na programu Olimpijskih, odnosno Paraolimpijskih igara; 
4) pribave mišljenje nadležnog nacionalnog sportskog saveza, ukoliko on nije 

organizator. 
Pored uslova iz stava 1 ovog člana, sportska organizacija za organizovanje takmičenja 

iz člana 71 stav 1 tač. 1, 2, 3 i 4 ovog zakona dužna je da pribavi saglasnost Vlade, a za 
takmičenja iz tač. 5, 6, 7, 8, 9 i 10, saglasnost Ministarstva. 
 
 



Utvrđivanje zdravstvene sposobnosti 
Član 80 

Na sportskim takmičenjima može učestvovati lice za koje je u periodu najduže od šest 
mjeseci prije sportskog takmičenja utvrđena zdravstvena sposobnost, ako pravilima 
nacionalnog sportskog saveza nije određen kraći period. 

Zdravstvenu sposobnost utvrđuje doktor specijalista medicine sporta, odnosno 
ovlašćeni doktor. 

Uslove za obavljanje zdravstvenih pregleda, vrstu i obim pregleda, način vođenja 
evidencije i medicinske dokumentacije sportista, kao i uslove koje mora da ispunjava 
ovlašćeni doktor propisuje organ državne uprave nadležan za poslove zdravlja, uz prethodno 
mišljenje Ministarstva. 

Obaveza utvrđivanja zdravstvene sposobnosti postoji i za druga lica u sportu u skladu 
sa sportskim pravilima nacionalnog sportskog saveza. 

Zdravstvenu sposobnost učenika i studenata za učestvovanje na školskim i 
studentskim sportskim takmičenjima utvrđuje izabrani doktor, odnosno ovlašćeni doktor. 
 

Obaveze nacionalnog sportskog saveza protiv dopinga 
Član 83 

Nacionalni sportski savez: 
1) utvrđuje sankcije i postupak njihovog izricanja; 
2) obezbjeđuje da sportista, trener i drugo lice za koje je utvrđeno da je uzimao 

doping sredstva bude sankcionisan, u skladu sa ovim zakonom i pravilima nadležnog 
međunrodnog sportskog saveza; 

3) obavještava sportiste i druge članove o važećim propisima koji se odnose na 
doping u sportu i štetnim posledicama po zdravlje; 

4) najmanje sedam dana prije održavanja odgovarajućeg međunarodnog takmičenja 
koje organizuje ili koje se pod njegovim nadzorom organizuje prijavi takmičenje Nacionalnoj 
komisiji za borbu protiv dopinga u sportu; 

5) periodično obavještava Nacionalnu komisiju za borbu protiv dopinga u sportu o 
planovima treninga i priprema reprezentativnih selekcija. 

Nacionalnom sportskom savezu koji postupa suprotno stavu 1 ovog člana, mogu biti 
uskraćena ili smanjena sredstva iz javnih prihoda. 
 

Nacionalna komisija za borbu protiv dopinga u sportu 
Član 84 

Radi praćenja i sprovođenja međunarodnih konvencija protiv dopinga u sportu 
osniva se Nacionalna komisija za borbu protiv dopinga u sportu (u daljem tekstu: Komisija). 

Članove Komisije imenuje Vlada, na period od četiri godine. 
Komisija ima predsjednika i četiri člana, i to: predsjednika i dva člana koja predlaže 

Ministarstvo i dva člana koje predlaže COK. 
Komisija, naročito: 
1) prati i koordinira akciju u borbi protiv dopinga u sportu; 
2) predlaže mjere u borbi protiv dopinga u sportu; 
3) u borbi protiv dopinga primjenjuje konvencije, kodekse WADA i pravila 

međunarodnih sportskih saveza i Međunarodnog olimpijskog komiteta. 
Organizovanje i način rada Komisije utvrđuje se poslovnikom o radu. 



Administrativno-tehničke poslove za Komisiju obavlja Ministarstvo. 
Sredstva za rad Komisije obezbjeđuju se iz sredstava za finansiranje godišnjeg 

programa sporta i drugih izvora, u skladu sa zakonom. 
 

Vrste evidencije 
Član 85 

Radi organizovanog i sistematskog praćenja stanja u sportu i dugoročnog planiranja 
njegovog razvoja u Crnoj Gori vode se evidencije: 

- sportista; 
- preduzetnika u sportu; 
- sportskih organizacija; 
- organizacija za obavljanje sportske djelatnosti; 
- trenera i stručnjaka za rad u sportu; 
- vrhunskih sportista; 
- lica koja su ostvarila pravo na naknadu iz člana 25 ovog zakona; 
- kategorisanih sportista; 
- sportskih objekata; 
- velikih međunarodnih sportskih priredbi u Crnoj Gori. 
Evidenciju iz stava 1 al. 2, 3, 4, 6, 7 i 9 ovog člana vodi Ministarstvo. 
Evidenciju iz stava 1 al. 1 i 5 ovog člana vodi nacionalni sportski savez. 
Evidenciju iz stava 1 al. 8 i 10 ovog člana vodi COK, odnosno Paraolimpijski komitet 

Crne Gore. 
Podaci iz evidencija iz st. 3 i 4 ovog člana dostavljaju se Ministarstvu. 
Sadržaj, način i postupak vođenja evidencija iz stava 1 ovog člana uređuje se 

propisom Ministarstva. 
 

Centralni registar za sport 
Član 86 

Podaci iz evidencija iz člana 85 stav 1 ovog zakona vode se u Centralnom registru za 
sport, koji se obrađuje u obliku kompjuterske baze podataka. 

Centralni Registar za sport vodi Ministarstvo. 
Oblik, sadržaj, način vođenja, čuvanja, održavanja i korišćenja podataka Centralnog 

registra iz stava 1 ovog člana propisuje Ministarstvo. 
 

Ostvarivanje i sticanje prihoda 
Član 87 

Sportski subjekti mogu sticati sredstva i ostvarivati prihod radi finansiranja sportske 
djelatnosti od: članarine-kotizacije, donacije i poklona, priloga, subvencija, nasljeđa, kamata 
na uloge, zakupnine, dividende, fondova, usluge, sponzorstva i drugih marketinških 
aktivnosti, TV prava, prihoda od igara na sreću i sredstava koja Crna Gora i opština 
opredijele kao pomoć u obavljanju sportske djelatnosti, u skladu sa zakonom. 

Godišnjim planom ostvarivanja Nacionalnog programa utrvrđuju se potrebe u sportu 
i za njihovo ostvarivanje obezbjeđuju finansijska sredstva iz budžeta. 

Izuzetno od stava 2 ovog člana, sportskom klubu ili sportskom savezu za 
međunarodna takmičenja mogu se opredijeliti dodatna sredstva iz budžeta. 

Odluku o dodjeli sredstava iz stava 3 ovog člana donosi ministar nadležan za sport. 



Način i postupak donošenja godišnjeg plana, uslove mjerila i kriterijume za dodjelu 
sredstava i kontrolu nad realizacijom programa bliže se utvrđuje propisom Ministarstva, 
odnosno opštine. 
 

Inspekcijski nadzor 
Član 92 

Inspekcijski nadzor u oblasti sporta vrši Ministarstvo preko inspektora za sport (u 
daljem tekstu: inspektor). 

Sportska organizacija i organizacija za obavljanje sportske djelatnosti dužna je da 
omogući inspektoru obavljanje inspekcijskog nadzora i postupi po njegovom nalogu. 
 

Rješavanje sporova 
Član 96 

Za rješavanje sporova u oblasti sporta između nacionalnih sportskih saveza COK 
obrazuje Arbitražu. 

Za rješavanje sporova u određenom sportu nadležni nacionalni sportski savez 
obrazuje Arbitražu. 

Izuzetno od stave 2 ovog člana, nacionalni sportski savez može prenijeti Abritražu 
COK-u, u skladu sa statutom nacionalnog sportnog saveza. 
 
XII. PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Usklađivanje rada sportskih organizacija 
Član 99 

Sportske organizacije su dužne da usklade organizaciju i opšte akte sa ovim zakonom, 
u roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu ovog zakona. 

Sportske organizacije koje obavljaju sportsku djelatnost po dosadašnjim propisima 
dužne su da pokrenu postupak registracije u skladu sa ovim zakonom, u roku od godinu 
dana od dana stupanja na snagu ovog zakona. 

Sportske organizacije iz stava 2 ovog člana koje se ne upišu u Registar u skladu sa 
ovim zakonom prestaju sa radom. 
 


